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Egyes szám ára 4.— L.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
CLUJ, 

Strada Báron L. Pop 5. síim. 
Megjelenik minden szombaton.

FŐSZERKESZTŐ:
GYALLAY DOMOKOS

Javában folyik az aratás, az új búza itt-ott 
sár malomba került, hogy lisztté őrölve új 
tenyeret szolgáltasson. Sok helyen bizony 
ár alig várták azt a pillanatot, mikor új 
tózát küldhetnek a malomba, mert az ó-búza 
elfogyott Az új búzából sütött kenyér ünne
pével esik össze a 
kifli feltalálásának 
250 éves évforduló
ja. Az első kifli sü
tésének nagyon ér
tékes története van.

1686-ban hetek 
óta megszállva tar
totta áttörök Becs 
városának környé
két Egyik éjszaka 
a műhelyekben dol
gozó péklegények 
gyanús zajra lettek 
figyelmesek. Utána 
néztek a zajnak és 
megállapították, 

hogy a törökök ak
nát akarnak fúrni 
« ezt felrobbantva, 
akarják elfoglalni 
Sécs városát. A de
rék pékek megaka
dályozták ' figyel- 
rnességükkel, hogy a török. elfoglalja a vá
rost. Hálából a város parancsnokságától dí
szes egyenruhát és kardot kaptak ajándékba 
és külön zászlók alatt vonultak ki a várfalak 
kelmére. Minthogy a török hadsereg jelvé
nye a félhold volt, a pékek ennek mintájára 
süteményt készítettek. A félhold alakú sü
teményt nálunk kiflinek nevezik.

■>

‘ . Kétszázötven esztendő telt el, hogy a tö
rökök bukásának örömére Becsben az első 
kiflit sütötték. Azóta a kifli az egész világon 
elterjedt és mindenütt kedvelt eledele külö
nösen a módosabb közönségnek. A kifli meg
születésének más jelentősége is van, A kifli

sütés nyomán kez
dett fejlődni a pé
kek tudománya. — 
Nemsokára, hogy' a 
kiflit feltalálták, a 

legkülönbözőbb 
, péksüteményeket 
készítettek el.

Az érdekes év
fordulóra ©öcsben 
és > Budapesten lá- 

— zasan készülődnek 
‘ a pékek. Mindkét 

helyen nagy ün
nepségeket tarta
nak. Budapesten ez 
alkalommal nemzet
közi sütő-kongresz- 
szust és kiáíllitást . 
rendeznek.

A budapesti ün
nepségekre egy ' 
száz kiló súlyú kif
lit sütnek és dísz-

hintón fogják a, fővárosban körülhordozni. 
Az ünnepségek után az óriási kiflit Buda
pest szegényei között fogják szétosztani.

A kifli a mi falvainkban is népszerű sü- 1 
tömény. Ugyancsak örülnek a gyermekek, 
ha szüleik kiflit hoznak nekik a városból. 
És még inkább, ha édesanyjuk süt nekik 
mákos vagy diós kiflit.
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Hodor kúíja
o Afar^ííszigeíen.

Lapunkban foglalkoztunk már a Tártp. 
Mures-i Bodor-kút történetével. Most Budi
pesten szakértők elkészítették a kút másai- 
példányát. A gyönyörű Margitszigeten fel
állított zenélő kútnak sok bámuló ja akad. !J 
székely ezermester-feltaláló müve halála után 
Magyarország egyik legjelentősebb idegenfor
galmi nevezetessége lett.

iskolai manepely 15or$a-n.
A bor$a-i református elemi iskola növen

dékei 1936 junius 28-án, vasárnap, fényes kül
sőségek között tartották meg évzáró ünnepé
lyüket. A délelőtti templomozás után a Báró 
Bánffy Ferenc úrtól kapott szép jutalom
könyvek és egyes jószivü adakozóktól kapott 
pénz-adományokat osztották ki. Este Az igaz
mondó láda, Születésnapi vendégség, A jóság 
jutalma, szép és tanulságos színdarabokat 
adták elő a gyermekek nagy sikerrel. Külő- 

_ nősen ügyesen szerepeltek: Meskó F., Pap F., 
Varga Mihály, Tamás Irén, Kolumbáü Ilona, 
Tamás Klára, valamint a tündérek és an
gyalok.

A szépen sikerült estélyt a gyermekek 
kétszólamu „Tanév-záró‘l éneke zárta be. E 
helyről is illesse köszönet az adományozókat 

I és mindazokat, akik az estély rendezésében 
| résztvettek.

Hadifoglyok, 
síremléke Ázsiában-

Képünkön az Ázsiában levő Skobélen 
város hadifogoly temetőjét mutatjuk be. 4 
temetőnek ebben a részében, távol hazájuktól 
magyar hadifoglyok alusszák örök álmukat. 
A világháború alatt az éhség, betegségek cs 
más szenvedések miatt nagyon sok hadifogoly 
pusztult el ebben a városban. Ezt a képei 
Kis Sándor előfizetőnk küldötte be, aki járd 
a háború után jött haza Skobelenből.
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I A. swnfca n
I Még két héttel ezelőtt is arra hívtuk fel 
Lmagyar népet, hogy készüljön fel a Magyar. 
I firt nagygyűlésére, aki teheti személyesen 
I gnjen el Sf. Gheorghera, hogy minél hatal- 
I asabb, országraszólóbb legyen a magyarság 
I metgyülése. Mert nem csak mi, magyarok, 

feaz ország román lakossága is nagy nem- 
tói megmozdulást látott mindig az országos 
átgyűlésben. Határozatai közel kétmillió 
nugyar akaratmegnyilvánulásai voltak, olyan 
iatározatok, amelyekkel minden magyar 
egyetértett.

A mi gyűléseinket kivétel nélkül mindig 
í példás fegyelmezettség jellemezte. Bölcs és 
Dígfontolt vélemény tíyilvánitás, őszinteség 
fe nyíltság, hiszen nem csak a magyar gyülé- 
iáét, de minden magyar embert erről lehet. 
Kgismerni. Rendbontásra közülünk senki
ié® vetemedett soha, nem is szokásunk, meg 
aztán ürügyet sem akartunk adni az ellenünk 
való fellépésre.

A nagygyűlést mégis betiltották. „Zava
ra viszonyokra" hivatkoztak, pedig tizenhét 
év alatt soha zavart nem csináltunk. Akár
merre nézünk a világban, azt látjuk, hogy ,a 
tni időkben egekig csap a gyűlölet lángja, 
a súlyos gazdasági viszonyok felborítják a 
tózan gondolkodást, Spanyolországban temp- 
kmokat dúlnak fel, pokolgépeket helyeznek 
d, Franciaországban százezrek hagyták el 
Munkahelyüket, politikai merényletek majd
nem mindenütt napirenden vannak. A ma
gyar nép józansága eldobja magától az ilyen 
rendbontó fegyvereket és mindig megmarad 
a törvénytisztelet és jog alapján. Amit kér
ünk, követeltünk, azt az alkotmány előírásai- 
'al, a békeszerződések törvénybe foglalt pont
iéval erősítettük meg és sohasem az erÖ-" 
rzak fenyegetésével. Még egy ablakot sem 
vertünk be egyetlen magyar gyűlés alkalmá
val sem.

Mégis, mi lehet az oka a betiltásnak t — 
kérdi és teljes joggal a magyarság. Az alkot
mány szabad teret enged a pártok beszámoló 
'■J propaganda gyűléseinek. Nemrég Maniu- 
•nvei gyűltek össze többezren Vint-en, a kor
ány-párt is megtartotta nagygyűlését, a 
nyári hónapokra egész sor hasonló párt

gyűlést terveznek a különböző román politi
kai csoportok, Es bizonyára meg is fogják 
tartani. Miért lennénk csak mi a kivételek, 
a veszedelmes zavartkeltők! Az ok ugyanaz, 
mint a miért tisztviselőinket kiteszik állásaik
ból, a székelyeket nem akarják magyaroknak 
elismerni és „visszarománosító" mozgalmak 
szenvedő alanyaivá teszik, az adóvégrehajtók 
ellenünk intézik a legerősebb rohamokat 
Nem szeretik, hogy itt vagyunk, hogy olyan 
sokan vagyunk, hogy „kisebbség" vagyunk. 
Azt hiszik, hogyha nem eshetik szó sérelme
inkről, panaszainkról, akkor azok meg nem 
történtekké válnak, mi íb elfelejtjük talán. 
Amiről nem lehet beszélni, az nincs is, gon
dolják.

. Mondanunk sem kell, hogy rosszul számí
tanak. A panaszok elmondása már fél-orvos
ság. Megnyugszik, aki kibeszélheti magát Ha 
nem tudunk szóhoz jutni, hallgatunk, de a 
keserűség megmarad és még mélyebbre 
ágyazza be magát a lelkekbe. Ezért hibás szá
mítás az, amely kényszerintézkedéssel meg
állítja- a panaszáradatot és egyszerű tagadás
sal operál.

A Magyar Párt nem gyülésezhetilt, de 
vezetőinek kezében nem áll meg a munka. 
Minden megyében, városban, minden kis köz
ségben ott vannak a párt helyi vezetői, hogy 
számon tartsák a bajokat és keserűségeket 
Ott van a pártközpont, ahova befut minden 
magyar fájdalom s ahol semmiről Bem feled
keznek meg. Ha vezéreink, képviselőink éa 
szenátoraink nem tudnak beszélni, elmennek 
a miniszterekhez, a minisztériumok főtiszt
viselőihez, hogy szemükbe vágják az igazsá
got követeljék a jóvátételt s ezenkívül is se
gédkezet nyújtanak ahoz, hogy a törvények 
rendelkezései szerint minden magyar ember 
hozzájusson a jogorvoslathoz. A Magyar Párt 
lelkes vezetőit, élükön ' Bethlen Györgygyel, 
eddig sem tudták és ezentúl sem fogják el
kedvetleníteni a csalódások és akadályeuislé- 
sek. A harcot nem szüntetik meg ezentúl sem, 
sőt erőt merítenek lielőle, hogy még nagyobb 
kitartással dolgozzanak a becsületes magyar 
ügyért.

Magyarok! Nagygyűlésünk betiltása lila-
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két se kedvetlenitsen el. Ne liigyjótok, hogy 
ezzel megáll a magyar munka, amit a Magyar 
Párt olyan lelkesen, csiiggedést r.em ismerve 
folytat. De a munka csak akkor lehet sikeres, 
ha egy emberként álltok a Párt mögött, ve 
zéreitek mögött. Ha kiközösítitek az árulókat 

a szakadárokát, akik bomlasztó, önzö te-.é- 
kenységükkel az. ös.s.ze,sségne.k,,pnnden.egyes 
magyarnak ártanak.

Gyűlésünket betilthatták, de nin'á'^mWi 
erő, mely a magyar egységet széttörheti!

Seíhlen elnököt iíEioepelíe
g3i lg.cSxpoiili iagozaí.,;. ..

Az Országos Magyar Párt Cluj-i tago
zata julius hó 11-én nagy jelentőségű intéző
bizottsági gyűlést tartott. A népes intéző
bizottsági gyűlésen megjelent dr. gróf Beth
len György, az Országos Magyar Párt el
nöke is.

Ezen az ülésen adott részletes, a tago
zati tevékenység minden ágára kiterjedő 
munkaprogrammot a Cluj-i tagozat nem ré
gen megválasztott elnöke, Dr. Vékás Lajos, 
a Minerva R. T. vezérigazgatója. Az alkotó 
munkára és az élénk tagozati tevékenységre 
alapított munkatervet az intéző-bizottság 
egyhangúlag nagy lelkesedéssel fogadta el. 
Dr. Ferencs József felszólalása és javaslata 
alapján az intéző-bizottság és az egész tago
zat teljes támogatását helyezte kilátásba az 
elnök részére a szép programira keresztül
vitelére.

A titkári jelentés után Dr. gróf Bethlen 
György országos elnök emelkedett szólásra és 
a jelenlevők általános megdöbbenése köze
pette bejelentette, hogy a kormány a Sftul 
Gheorghéra összehívott magyarpárti nagy
gyűlést nem engedélyezte. A bejelentés az in
tézőbizottság tagjaiban egyhangú tiltakozást 
váltott ki az indokolatlan kormány intézkedés 
ellen.

Az intéző-bizottság ezután rendkívül fon

tos városi ügyeket tárgyalt Ilexner Béla, 

Baczó Gábor, Botos János és Dr. Asztalos 
Sándor előadásában. Ezután Dr. Sulyok Ist

ván a Magyar Hús létesítésének fontosságá
ról tartott lendületes, előadást és egyben ha-, 

tározati javaslatot terjesztett be arra nézve, 

hogy a Magyar Ház ügyét egy állandó bi

zottság vegye kézbe és az előkészítő lépéseket 
haladék nélkül tegye meg. Az intézőbizottság 
Dr. Sulyok javaslatát egyhangú lelkesedéssel 
elfog’adta.

Az ülés végén Dr.. Vékás Lajos tagozati 
elnök üdvözölte Dr. gróf Bethlen Györgyöt, 
az Országos Magyar Párt elnökét, kifejezést 
adva annak, hogy miután a Magyar Párt 
nagygyűlését a kormány betiltotta, nem fog 
alkalom kínálkozni arra, hogy az elnököt or
szágosan üdvözölhessék és ezért ezt a alkal
mat ragadja meg, hogy biztosítsa gróf Beth
lent az egyetemes magyarság szeretetéröl, 
ragaszkodásáról és támogatásáról. Kérte, 
hogy továbbra is legyen az egész romániai 
magyarság vezetője.

Dr. gróf Bethlen György az üdvözlést mé
lyen meghatva köszönte meg s ígéretet tett 
arra, hogy a magyarság igaz ügyét nem fogja 
elhagyni és amíg a bizalom mellette, lesz, ve
zetni fogja az Országos Magyar Párt ügyeit.

Minden magyar ember jegyezze jól meg,
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a
„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG'

tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni

SE
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Béke Ausztriával. Az elmúlt 
Iliinek legnagyobb, igazán vi- 
lágtörténeti' jelentőségű esemé
nye a béke és barátság megte
remtése Ausztria és Németor
szág között. A nemzeti-szo
cializmus -németországi; győzel
me óla állandó aggodalommal 
kísérte a világ Hitlernek Ausz
tria bekebelezésére irányuló 
törekvését, amit az osztrák 
nemzeti-szociálisiák állandó 
nyugtalansága támogatott. Ez a 
lám ugatás iöbbször véres össze
csapásban robbant ki s egy 
ilyen alkalommal, épen most 
két éve, Dollfuss kancellár éle
tét is áldozatul kívánta. Ezen
kívül ott volt a háttérben Ausz
tria átcsatolásának másik nagy 
veszedelme: egy újabb, az el
múltnál; is szörnyűbb világ
háború, ■ mert sem Franciaor
szág, sem Olaszország nem 
nézte volna tétlenül Németor
szágnak ilyen megerősödését. 
Most áz átcsatolás veszedelme 
elhárult, mert a két szomszédos 
német állam megegyezett egy
mással. A megegyezés szerint 
Hitler lemondott Ausztria át
csatolásáról, nem kivan nem
zeti-szocialista mozgalmat Ausz
triában és elismeri Ausztria ön
állóságát és függetlenségét. En
nek következtében az elmene
kült ' osztrák ne’mzeti-szociális- 
ták németországi egyesületei is 
megszűnnek, a két ország, kö
zölt helyreáll a barátságos vi
szonyos amint Schuschnigg osz
trák -'kancellár kifejezte, ezután 
kél német állam fog egymás 
mellett élni, függetlenül, de 
szoros barátságban. A meg- 
egvezéssel nem változik meg 
Ausztria baráti és szövetségi 
viszonya Magyarországhoz, és 
Olaszországhoz, sőt valószínű,

szág nem vállalta s mert így 
csak Anglia, Belgium és Fran
ciaország vettek volna résrt a 
tárgyaláson, jobbnak látták az 
elhalasztást.

Hír szerint Mussolini na
gyobb szabású uj tanácskozást 
akar Anglia, Franciaország, 
Lengyelország, Németország, 
Olaszország és Oroszország be
vonásával s azzal a céllal, hogy 
a tárgyalások a dunai kérdés 
rendezésére is kiterjedjenek. Ez 
a terv azonban nagy ellenke
zést váltott ki francia részen. 
Ezért a jövő külpolitikájának 
útját teljes homály fedi.

Talán ez az oka, hogy Ausz
triában megint fenyegetőnek 
látják a háború veszedelmét. 
Ezért Anglia tovább fegyver
kezik s hogy ezt minél jobban 
megtehesse, külön hadiszer- 
kormánybiztost állított a fegy
verkezés ügyének élére.

*
Béke a Szentföldön. Az angol 

csapatok leverték az arab láza
dókat s helyreállították a ren
det Palesztinában. Ezután egy
előre megszűntették a zsidók 
Palesztinái letelepülését Bizo
nyára azért, hogy időt adjanak 
a lelkek lecsillapodására.

A jó adós. Magyarország 
kapta ezt a megtisztelő nevet 
Fabinyi magyar pénzügyminisz
ter londoni tárgyalásai alkal
mával. Megállapították, hogy a 
magyar kormány teljesen meg
felelt a nemzetközi adósságok 
fizetésére vállalt kötelezettségé
nek s az uj tárgyalásokon je
lentős kamatleszállítást adtak 
Magyarországnak.

Harcok Abesszíniában. Bár a 
háború befejeződött, a szét
szórt abesszin hadsereg egyes 

i csapatai folyton nyugtalanítják 
i az olaszokat. Több niagasrangu 
• olasz repülőtiszt lelt áldozata 
- orvtámadásuknak s az Abesszi-

hogy Németország is csatla- t 
kozni fog a római szerződés- * 
hez. Annál inkább, mert a 1 
megegyezés megkötése Musso- I 
lini közbenjárásának eredmé- ' 
nye.

A megegyezés híre . váratta- I 
nul érte a világot s ezért nagy ! 
meglepetést keltett. Angliában 
örömmel vették tudomásul, ' 
mig Franciaország ■' .bizonyos 
nyugtalansággal tekint az uj ' 
fejlődés elé, mert bár az átcsa
tolásból < származható háború 
veszélye eltűnt, a francia köz
vélemény úgy érzi, hogy a meg
egyezés egy nagy uj szövetség 
kiinduló pontja, amely szövet
ség magában foglalná Ausztriát, 
Bulgáriát, Lengyelországot, Ma
gyarországot és Olaszországot.

Az még ismeretlen, hogy mi 
Németország álláspontja a 
Habsburg-ház visszatérése kér
désében, de valószínűnek kell 
tartanunk, hogy ebben a kér
désben is megegyezett- Ausz
triával.

Külön megemlítést érdemel, 
hogy Hodzsa cseh miniszter
elnök a megegyezés hírére vá
ratlanul Becsbe utazott. Ebből 
arra akarnak következtetni, 
hogy esetleg Csehország csatla
kozásáról is szó lehet. Ez min
denesetre túlzott következtetés, 
de az,bizonyos, hogy az uj meg
egyezés uj irányba indította el 
a világpolitika szekerét.

Elmarad az uj locarnóí tár
gyalás. Brüsszelben, a belga 
fővárosban akartak összeülni 
az európai nagyhatalmak, hogy 
az abesszin kérdés lezárása után 
az európai biztonságról újra, 
tárgyaljanak s ha lehet, meg-i 
egyezzenek. Olaszország azon
ban csak úgy volt hajlandó 
részt venni a tárgyalásokon, ha 
azokra Németországot is meg- 

1 hívják. Ezt viszont Franciaor-



niát álszelő vasútvonalat is ál
landóan támadják a zavargó 
csapatok. Az olaszxkormányzó 
érthető eréllyel jár el a zendü- 
lök ellen s az bizonyos, hogy 
rövid idő alatt helyreáll a rend 
az uj olasz tartományban.

Zavargás Spanyolországban. 

.Jobboldali felkelésre készültek 
Spanyolországban, de minden 
eredmény nélkül. A felkelés 
kiszemelt vezetőjét lesből meg
gyilkolták s temetésekor a kom
munisták megtámadták a me
netet. Úgy látszik, évekbe ke
rül, amig béke lesz spanyol föl
dön.

A magyar külkereskedelmi 

forgalom ez év első felében jó
val nagyobb volt, mint tavaly 
ilyenkor, de a behozatal értéke 
3 és fél millió pengővel ha
ladta meg a kivitel értékét. 
Ennek oka főként a tavalyi 
rossz termés miatt szükségessé 
váll nagy kukorica bevitel. Az 
év végéig azonban ez a kedve 
zőtlen eredmény ' meg fog vál
tozni, mert a termés jó, a feles 
lég elhelyezése sikerült s máris 
nagy erővel folyik a szállítása 
külföldre.

. Terjesszük a
„Magyar Nép“-et’

Csaknem kormányválságot 

okozott Tilulcscu. Titulescu 
külügyminiszter külföldi tár
gyalásairól váratlanul hazaér
kezett, hogy fontos belpolitikai 
és külügyi kérdéseket tárgyal
jon meg a kormánnyal. Titu
lescu külügyminiszter hazaér
kezése után azonnal kihallgatá
son jelent meg őfelsége Károly 
király elölt és beszámolt a kül
politikai helyzetről. Titulescu 
királyi kihallgatása több óra 
hosszat tartott. A hosszú ideig 
tarló kihallgatás alapján több 
Bucnresli-i újság hiresztelte, 
hogy Titulescu lemondott a kút 
ügy-míniszteri állásról. Arról is 
írtak Bucuresti-i újságok, hogy 
Titulescu és a kormány elnöke 
közölt fontos belpolitikái kérdé
sekben nagy véleménykülönbség 
van és ezért a Talarescu-koi 
mány le fog mondani. A helyze! 
azonban néhány nap alatt lisz 
tázódott. A kormány’ nem mon 
dott le és Titulescu is megma
radt állásában.

Elmaradt minisztertanács. 
Tatarescu miniszter elnöksége 
óta divatba jöttek a repülő-mi
niszter tanácsok. Ezeket a ta
nácskozásokat az ország na
gyobb városaiban, vagy polili-
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kailag jelentős helyein tartják, 
A legutóbbi ilyen miniszter-ta< 
nácsot Clujon akarták mégtar- 
tani. A tervezett tanácskozás 
azonban elmaradt, ’ mert a mi
niszterek fontos álíaniiigyek 
miatt nem távozhatnak el a fő< 
városból.

Magyar telepesek ünnepe. A 

Ludos községbeli magyar tele
pesek jól sikerült magyar napot 
rendezlek. A délelőtti gyűlésen 
dr. GÖ7 Miklós magyarpárti kép
viselő tartotta- meg beszámoló 
beszédét. Beszédében méltatta a 
magyar parlamenti csoport 
munkáját és hangoztatta, hogy 
minden módon és teljes erőnk
kel oda kell törekednünk, hogy 
a magyarság érdekeinek védel
mében egységes maradjon. Gál 
Miklós képviselő beszámolójának 
elhangzása után bizalmát fejezte 
ki dr. Gróf fíethlen György or-. 
szagos pártelnök cs dr. Willet 
József képviselő, a magyar par
lamenti. csoport főtitkára iránt. 
A magyar nap komoly része után 
vidám műsor következett.

Kétféle mérték. Mint lapunk 
előző számában közöltük, az Or
szágos Magyar Párt nagygyűlé
sét a kormány nem engedélyezte. 
Ezzel szemben a román politikai 
pártok zavartalanul tartják meg 
gyűléseiket, sőt mind újabb és 
újabb gyűléseket engedélyeznek.

" Nincs a Képes Albécélsen!
A Minerva-nyomáa kiadásában megje

lent Képes Abc könyv terjesztése miatt 
Gyallay Domokos főszerkesztőnk és Fiilöp 
Ferenc Sángheorgiu-Pádureni-i ref. lelkész
az Odorheiu-i bíróság elé kerültek.

Először Fülöp Ferencet - hallgatták ki. 
Ebben az ügyben ötödször került törvényszék 
elé. Emelt hangon szögezte le:

— Nem érzem magam bűnösnek, mert 
hatóságilag engedélyezett és a sajtóőrség ál
tal átvizsgált könyvet terjesztettem a népmű
velés érdekében.

Főszerkesztőnk a köveíkezőket adta elöl

— A.könyv célja a ncpkultura terjesz
tése. Ezt a kötetet bevezetésül szántuk egy. 
tervbe vett ifjúsági könyvsorozathoz. Kiadását 
kor eleget tettünk a törvényekben előirt köt 
vetelményeknek: a sajtóőrség átnézte a könyt 
vet, engedélyezte is és igy nem érezzük ma
gunkat bűnösöknek.

Az ügyész szigora Ítéletet kért a vádlot
takra, államellenes izgatásról akarta meg
győzni a bíróságot s ezen a réven szigorú
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büntetést kért mind a szerzőre, mind a ter
jesztőre,,

< Dr. Venetsek . Ferenc, Fülöp lelkész vé
dője/ és Dr. Fazakas János Gyallay főszer
kesztő védője, mind egészében, mind részle
teiben megcáfolták az ügyész vádjait. Dr. 
Fazakas nagy jogi tudással mutatott rá arra. 
a visszásságra, hogy a magyar kisebbséget 
legelemibb jogainak, kultúrájának gyakorlá
sáért is bírói eljárások alá vonják. A béke
szerződések és az alkotmány rendelkezéseit 
egyformán sérti ez a törekvés.

A bíróság hosszas tanácskozás után meg-
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állapította, hogy a Képes Ábécében nincs 
államellenes izgatás s csupán a terjesztésről 
állapította meg, hogy rendeletbe ütközik. Ki
hágás címén

FiilÖp Ferencet 800 lej fő- és 300 lej 
mellékbüntetésre, GyaUay Domokost 1500 
lej fő- és 500 lej mellékbüntetésre ítélte 
azzal, hogy -az összeg be nem hajtható- 

. sága esetén az előbbi esetben huszonkét 
: napi, az utóbbi esetben negyven napi 

büntetést ró ki.
Az ítélet ellen úgy az ügyész, mint a 

vádlottak felebbeztek.

Bethlen György gróf a cser

készek között. A Clujtól nem 
messes fekvő Drágán völgyében 
táborozást rendeztek a cluji, 
magyar középiskolák cserkészei. 
A cserkésztábort meglátogatta dr. 
gr. Bethlen György, az Országos 
Magyar Párt elnöke és felesége. 
A cserkészek ügyes játékokkal 
szórakoztatták a vendégeket.

Milyen kedvezményt kapnak 
az adófizetők? A hivatalos lap 
egyik legutóbbi számában ren
delet jelent meg az állami adók 
fizetési módozataira vonatko
zólag. A rendelkezésből a leg
fontosabbakat és általános ér
dekünket az alábbiakban kö
zöljük.

1. Az, 1932. január elseje 
előtt esedékes adók törlesztése, 
20 százalék, készpénzzel, 30 szá
zalék bonnal, vagy 3 százalé
kos kölcsönkötvénnyel törté
nik. A fennmaradó 50 százalé
kot leírják.

2. Az 1932—33. és 1933—34. 
költségvetési évi állami adók: 
20 százalék készpénzben, 80 
százalék bonnal vagy 3 százalé
kos kölcsönkötvénnyel fizet
hetők.

3. Az 1934—1935. és 1935— 
1936. évi adók készpénzben és 

kompenzálás utján, de csak az 
állammal szemben fennálló 
1934—35. és 1935—36. évi sa
ját követelésekkel.

A régi hagyatéki és bélyeg
illetékek, úgyszintén büntetés
pénzek, hasonlókép leszállított 
összegekkel fizethetők.

Szövetkezetek világünnepe. 

Közelebbről tartották meg a 
szövetkezetek világünnepét. A 
kicsi mustármagból terebélyes 
fa lett. Ma a szövetkezeti esz
mének apostoli hivatása van. 
Jobbá, önzetlenebbé, ember- 
szeretőbbé teszi a népet. Ezen
kívül részesekké teszi a dolgo
zókat a termelt javak hoza
mában.

Ellenőrzik az eladott ingatla

nok értékbe jelentését. Az ingat
lanok eladása alkalmával a 
gazdát cserélő épületek árát a 
szerződésekben sokan a tény
leges árnál alacsonyabban sze
repeltetik. Ebből sok kellemet
lenség származott. Ezért a 
pénzügyminiszter elrendelte, 
hogy á pénzügyigazgatóságok 
készitsenek kimutatást a vidé
kükön érvényben lévő ingatlan 
átlag árakról.

Házasodik az angol király. 

Londoni hírek szerint Eduárd 
angol király nősülni készül. 
Alexandrina, dán hercegnőt 
akarja feleségül venni.

Helyes intézkedés. Magyar
országon az igazságügyi mi
nisztériumban törvényjavasla
tot készítenek elé a konok pe
reskedők és a, lelkiismeretlen 
ügyvédek ellen. A törvényja
vaslat sok hasznos újítást ve
zet be. így például ‘ bizonyos 
esetekben a vesztes fél fele
lőssé teheti ügyvédjét,- Súlyos 
büntetést helyez a törvényja
vaslat kilátásba azoknak, akik 
rosszhiszeműen, vagy gondatla
nul indítanak pert.

Buza-rcndőrség. Piac2 rova
tunkban közöljük, hogy a' kor
mány megállapította a búza leg
alacsonyabb árát. Hogy a ren
delkezés betartását ellenőrizni 
lehessen, búza-rendőrséget szer
veznek. A rendőrség rövidesen 
megkezdi működését. Minden 
esetben, amikor valaki a megál
lapítottnál olcsóbban adja el hu 
záját, jegyzőkönyvet vesznek fel. 
A jegyzőkönyv alapján az illető 
gazdát 500-tól 5 ezer lejig terjed
hető pénzbírsággal sújthatják és 
öttől harminc napig terjedő fog
házbüntetést szabhatnak ki.

Szigorú rendelkezések a rádió 

tulajdonosok ellen. A posta ve
zérigazgatóságának intézkedése 
alapján a rádió-dijakat előre 
kell fizetni. A postaigazgatósá
gok a közönség tudomására hoz
zák, hogy a hátralékos dijakat
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Elsodorta az ár a Saluinare-i 
uszodát. A Szamosba lehor- 
gonvzott Satumare-i uszodát a 
megáradt viz elragadta. Az 
uszoda építménye három da
rabra tört és igy huszonhét 
ember került halálos veszede
lembe. Az embereket sikerült 
megmenteni. Az uszoda roncsai 
Magyarországra úsztak.

Csalás történt a Baeau-i vám
hivatalnál. A Gala|-i fövámhi- 
vatal kiküldöttei megállapítot
ták, hogy a Bacau-i vámhiva
talnál nagy csalás történt. A 
bűnös tisztviselők 10 millió lej
jel károsították meg az álla
mot.

Dalosünnep Dejen. Huszon
nyolc dalárda részvételével ren
dezte meg az Országos Dalos
szövetség kerületi versenyét. A 
dalosversenyen megjelent Dr. 
Inczédy-Joksman Ödön országos 
elnök. A versenyen 28 dalárda 
vett részt. A dalosversenyt este 
kitünően sikerült díszhangver
seny zárta be.

Kisebbségi mozdonyvezetők 
áthelyezése. A román államvas
utak . igazgatósága rendeletet 
bocsájtott ki, hogy több kisebb
ségi mozdony vezetőt helyezze
nek át szolgálattételre az ,0-ki- 
rályságba. Az Oradea-i üzlet
vezetőség területéről tiz moz
donyvezetőt már át is he
lyeztek.

Saját helyiségében gyülésc- 
zett a diclosanmartlnl Magyar 
Párt. A diciosanmartini ma
gyarságnak bensőséges ünnepe 
volt, mert a Magyar Párt tago
zatának intézőbizottsága első- 
izben tartotta gyűlését saját he
lyiségében.

Dr. Barabás Béla volt képvi
selő indítványozta, hogy Pekry 
Géza megyei elnöknek szavaz
zanak köszönetét azért a fárad

30%-os -költségtöbblet és kése 
dekni.-kamat felszámításával fog
ják behajtani. Ezenkívül- a ké
sedelmes fizető büntetésben ic- 
szesiil. A törvény érteimében 
ugyanis a hátralékos rádiótulaj
donos 1200 leitől 6000 léig ter
jedő kártérítéssel és 2000 lei 
büntetéssel sújtható. Egyidejű
leg figyelmeztetik a postaigazga
tóságok a közönséget, hogy a la
kásváltozásokat azonnal jelent
sék be. Aki ezt elmulasztja, 100- 

.tói 500 léig terjedhető bírsággal 
sújtják.

Névelemzési rendelet a jövő 
tanévre. Az iskolaügyi minisz
térium. ujuit erővel indítja meg 
a névelemzési munkát. A rende
let szerint a jövőben egyetlen 
gyermek sem kerülhet kisebb
ségi iskolába, akiről kiderül, 
hogy valamelyik őse román ere
detű vélt. A residelet kimondja, 
hogy ilyen esetekben nem szá
mít, ha? a szülők más nemzetisé- 
güeknek vallják magukat. Irány
adó tisztán csak az, hogy a 
gyermek felmenő ősei közölt 
volt-e román, vagy nem. Á ren
delet egyébként a következőkép
pen szól:

„Tekintettel arra, hogy még 
ma is vannak kisebbségi elő
adási nyelvvel bíró iskolák, ame
lyek elnemzetlenedett, vagy va
lamely kisebbségi vallásfeleke
zetre áttért román szülők gyer
mekeit is beírják, felhívjuk a fi
gyelmet az elemi oktatásról szóló 
törvény vonatkozó rendelkezé
seire és felszólítjuk a helyi tan
ügyi hatóságokat, hogy tegyék 
meg a megfelelő intézkedéseket 
s az 1936—37-es tanév elején 
személyesen ellenőrizzék, hogy 
a kisebbségi iskolákba egyetlen 
román szülőktől származó tanu
lói se írjanak be. A jelen kör 
rendelet végrehajtásáért önöket 
személyileg felelőssé tesszük/*  

hatatlan munkáért, melyet a 
magyar kulturház megszerve
zésé ügyében kifejtett, mert övé 
a főérdem, hogy a várSégyei 
magyar alakulatok végre, saját 
otthonukban rendezhetik meg 
gyűléseiket.

Ezután Adorján Gábor és dr. 
Barabás Béla ismertették a nem
régen megalakult Városi Te
metkezési Egylet alapszabályait 
és indítványozták, hogy néhány 
célszerű módosítást hajtson vég
re rajta. Ezzel a munkával dr. 
Barabás Bélát bízta meg az in
tézőbizottság.

Majd Pekry Géza elnök is
mertette a megyei intézőbizott
ság nemrégen hozott határoza- • 
Iáit. Előadta, hogy nyolc 
tagból álló küldöttséget jelölt ki 
a sfantul-gheorhei országos ma- 
gyarpárti nagygyűlésre. A kül
döttség kérni fogja a nagygyű
lést: hasson . minden erejével
oda, hogy 'a .kormány a községi 
és városi tanácsválasztások 
megtartását rendelje el.

Végül dr. Pálffy Ferenc, a 
városi időközi bizottság egyet
len magyar tagja szólalt fel — 
Sajnálattal jelentette ki, hogy a 
város költségvetésében csak hat
vanezer lejt irányoztak ' elő a 
négy kisebbségi egyház segélye
zésére és ugyanekkor kétszáz
ezer lejt kap a két többségi egy
ház. A sérelem annál nagyobb, 
mert a város - lakosságának 
nyolcvan százaléka kisebbségi. 
Az ülés gróf Béldy Gergely el
nök zárószavaival ért véget.

Vasárnap is folytatják az 
adóbehajtásokat. A pénzügy
miniszter legutóbbi rendeleté 
szerint az adóhivatalok vasár
nap is kötelesek adóbehajtást 
végezni. így az adófizető pol
gárok vasárnap is ki vannak 
téve az adóhivatalok zaklatá
sainak.
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] Készülnek az uj 50 leicsek. 
(i uj 50 leies pénzeket Ausz- 
fiában verik. Rövidesen meg
érkeznek az osztrák gyárból és 
forgalomba kerülnek.
Súlyos autószerencsétlenség 

lórién! Brazíliában. Brazília fő
városában automobil versenyt 
rendeztek. Az egyik verseny
kocsi a közönség közé szaladt. 
Több ember azonnal meghalt, 
busz ember megsebesült.

Nem szabad játszani a dög

lött gránáttal! Kocsis József és 
Kis György Mózes az Arcus-i 
trdőben döglött gránátot talál
tak. Haza vitték és Tegző Samu 
kertjében a gránátot egy fel
gyújtott szénaboglyába dobták. 
Á gránát felrobbant és ötszáz 
méteres körzetben szilánkeső- 
yel borította el a házakat. A vé
letlen szerencsén múlt, hogy 
senki sem sebesült meg.
Halállal végződött a kaláka. 

Capalnicmanastur községben a 
falu legmódosabb gazdája ka
lákában arattatott. A kalákát 
követő iyás alkalmával többen 
összeverekedtek. Egy Codra 
nevű falusi gazdát Pop Simon 
és Pop Stefan agyonütöttek.

A hordár hagyatéka. Angliá
ban egy öreg vasúti hordár 
meghalt. Végrendeletében 100 

font sterlinget (80 ezer lej) ha
gyományozott a rákbetegség 
kutatásának céljaira. A sze
gény hordár ezt az összeget 
egy egész élet munkájával 
gyűjtötte össze.

Július 28-án viszik át Ma

gyarországon az olimpiai fák

lyát. A berlini olimpiai játékok 
alkalmával a görögországi 
Athénből égő fáklyát visznek 
Berlinbe. A jugoszláv—magyar 
határon julius 28-án reggel 9 
órakor veszi át a fáklyát áz első 
Magyar fáklyafutó. A fáklya 
^egedre délelőtt fél tizenegykor

érkezik. A Budapesti Hősök Te
rére, ahol az amerikai rádió ál
tal is közvetített olimpiai ünne
pélyt rendeznek ez alkalomból, 
este félkilenckor futnak be az 
olimpiai fáklyával. Győrbe szer
dán reggel kilenckor érkezik az 
olimpiai fáklya, amelyet délután 
fél háromkor már át is adnak az 
osztrák fáklyafutónak. A nagy
szabású fáklyafutásban egyéb
ként négyszáz fáklyafutó vesz 
részt. Az öregebbek 200—400, a 
fiatalabbak 1000—1500 métert 
futnak a fáklyával.

Pusztító jégverés volt Jibou 

környékén. Jibou környékén 
a napokban óriási jégverés 
volt. A jégdarabok között voltak 
negyed- és félkilós súlyúak. A 
jég a még lábon álló vetéseket 
teljesen elpusztította, a learatott 
gabonában is óriási károkat oko
zott. A kalangyákat valósággal 
elcsépelte. A kukorica-földeken 
nyoma sem látszik, hogy kuko
rica állott rajtuk. Var községben 
az ár egy gyermeket elsodort. A 
nagy jégverés következtében sok 
ház ablaka betört és számos há
ziállat pusztult el. A vasúti köz
lekedést több helyen megakadá
lyozta az áradás.

Halálos határátlépés. Arad 
irányában Butni Lajos és Szőnyi 
Pál magyarországi fiatalemberek 
útlevél nélkül át akartak jönni 
Magyarországról Romániába. A 
határrendőrök észrevették őket 
és reájuk lőttek. Butni Lajos 
holtan esett ősze. Szőnyit elfog
ták és' hadbíróság elé állítják.

Vilmos, volt német császár 

nagy beteg. A német birodalom 
volt császára súlyos beteg. Or
vosai mindent megtesznek, 
hogy életét megmentsék, de a 

hírek szerint a volt császár 
nem fog felépülni halálos' be
tegségéből.

Megöltek a méhek két lovat. 

Ujzéland szigetén két értékes lo
vat méhek támadtak meg. A mé
hek annyira ősszeszurták a lo
vakat, hogy a két értékes állat 
elpusztult.

Agyonnyomta a szekér. Valea 

Stramba-n Benedek Lajos gaz
dálkodó fáit fuvarozott A kere
ket hegyen lefele nem kötötte jól 
meg és a súlyos szekér megsza
ladt. A szekér elütöte és halálra
gázolta Benedeket.

Hálóiba ugró akrobaták. Az 
életükkel játszó artisták veszé
lyes mutatványairól rendkívül 
érdekes képekkel illusztrált cik
ket közöl a Délibáb uj száma, 
amely nagy terjedelemben és 
gazdag tartalommal jelent meg. 
A remek képes rádióműsorokon 
kívül pompás színházi beszámo
lókat, pletykákat, nagyszerű 
filmrovatot, kitűnő novellákat 
ős több mint száz képet közöl 
a 100 oldalas népszerű színházi
képeslap.

Ikrek csodálatos élete. Párat
lanul érdekes képekkel illusz
trált cikket közöl az ikrek cso
dálatos életéről a legnépszerűbb 
magyar képeslap, Tolnai Világ; 
lapja. A legkiválóbb magyar 
irók novelláin kívül számtalan 
pompás cikket, nagyszerű foly
tatásos regényt és közel száz 
képet talál az olvasó Tolnai Vi
láglapjában.

Kérjen mutatványszámai gyermeke számára az

UJ c
cimü képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor || 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 let || 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Báron L Pop 5- Éí
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— Hozzászólás Bodor Kálmán cikkéhez. —

Nagyobb városok vagy gyári üzemek kö
zelében vigyük ki a' szántó földekre is a ke
vésbé kényes kapásokat, illetve zöldségeket, 
mert mindig jobban meghozza gyümölcsét, 
mint a kukoricatermelés .

Igaz, hogy több dolog is van vele, de ép
pen, mert állandóan hoz egy-egy kis jövedel
met s rnert változatosságánál fogva mintha 
kellemesebb foglalkozás volna, ne idegenked
jünk a mezőgazdaságot összehozni a kertgaz
dasággal. -

Magam mintegy 10 km. távolságra va
gyok a várostól s mintegy 100 hold bolgár 
kertészettel állok szemben a piacon s bár kü
lönösen az idén igen olcsó volt a zöldség, még 
sem riadok vissza a zöldségtermeléstől, bár 
azt tapasztalva, hogy a gyümölcstermelés 
könnyebb és biztosabb jövedelmet hoz, .illetve 
a gyümölcs mindig keresettebb cikk a pia
con, kis kertemet gyümölcstermelésre állitom 
be részben s a kertben főleg a minél értéke
sebb dolgokat hagyom meg, egyebet kitelepí
tek a kukorica forgóba. Számos kísérleti fel
jegyzésem van arra nézve, hogy mi hoz 
ugyanakkora területen legtöbbet s azt láttam 
legutóbb, hogy a vetőmagvak mellett a tár
kony és földi eper adta a legjobb és legbiz
tosabb bevételt. Szamócát vagy földi epret 
óriási nagy gyümölcsüt termelek. 45—50 drb. 
a legszebbekből 1 kilogrammot nyom.

Bármilyen sokat el lehet adni belőle. 
Ahol kisgyermekek vannak, ott egy kis da
rabot külön gyermeklegelőnek kell meg
hagyni, amivel teljesen ők rendelkeznek, mert 
akkor a többit nem bántják; legalább én igy 
szoktam csinálni, viszont ez nem. jelenti azt, 
hogy a többiből ne kapnának. Minél fino
mabb valamely zöldségféle, annál több dolog 
van.vele, amit ha nem végzünk idejében, jobb 
ha egyszerűen csak lucernát hagy az ember 
kertjében. A zöldségfélék pontos gyomlálása, 
amint azt Bodor Kálmán is említi, igen fon

tos s e körülményt viszont nem szabad fi
gyelmen kívül hagyni a kisgazdának, .mert 
ha nincs népes családja, vagy segítsége, azt 
sem tudja különösen egy-egy esős tavasz vé
gén, nyár elején, hogy a mezőre vagy a 
kertbe vagy háziállatai gondozására szalad- 
jon-e, ráadásul még ha méhei vannak s azok 
is elkezdenek rajozni...

Mindezt tapasztalatból mondom, de ko
rántsem azért említem fel, hogy elvegyem a 
kisgazda kedvét a kertészkedéstől, de ezzel 
mind számot kell vetni.

- Egyik elég jól értékesíthető zöldség a 
hagyma is, mert az tömegfogyasztási cikk, 
akár magját, akár mint palántát, akár mint 
jövő évi dugványt vagy ez évi étkezési hagy
mát hozzuk forgalomba.

. Egyik igen háládatos zöldség a téli sa
láta, ami kora tavasszal mindig biztos bevé
telt biztosit. Hosszú, keskeny táblába szok
tam évről évre vetni a „Nansen". téli salátát 
ősszel buzavetés táján. Általában minden ko
rai zöldséget, mint a spenót, korai hagyma, 
korai retek,korai zöld borsó stb. úgy állítsuk 
be egymás' végébe, hogy a megüresedett föl
det ne ásni, de lehetőleg fogatos erővel szán
tani lehessen s esetleg trágyázni is. Roppant 
fontos, hogy amint, az egyik tábla kiürült, 
azonnal alászántsuk s újra beállítsuk másod
szor, esetleg harmadszor is ugyanazt a terü
letet.

A téli fejessalátát sokáig mint főleg fe
jes salátát szoktam eladni május 10, illetve 
15-én. Sokat ritkitgattam, kapálgattam, újab
ban azonban ősz elején megszántom a táblái 
s azután október elején jó bőven trágyázok 
félig érett trágyával, azt azonnal jó mélyen 
alászántom, a felületet bevetem mint a bú
zát sűrűn s azután beboronálom, mindent fo
gatos erővel. Tavasszal már igen korán zöl
dül és fejlődik a téli saláta, amely már ősz- 
szel szépen kikelt. Télen nem fedem le, mi. t
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íjidáig tettem, mert úgy sem fagy el az apró 
j rj,vényke s viszont tavasszal, ha a hó elmegy, 
í legcsekélyebb napfény és melegség ifi ér- 

Gyesül.
’’ Alulról a’ trágyás föld melegít s a gyö- 
térzet is buján fejlődhetik a laza szellős ta
lajban. Ezután csak folyton ritkítom és sze- 
iém, de úgy, hogy össze ne tapossuk a táb
lát, tehát a keskeny sávot a két széléről té
phetjük, de nem igen gyomláljuk, mert a 
süni saláta lefojtja a dús leveleivel részben 
a gyomot. Kapálni rendesen és gyomlálni 
csak a vetőmag termelésre beültetett táblát 
szoktam, amelyhez a legszebb és legzömökebb 
egyebeket tépem ki tavasszal és ültetem kü
lön táblába.

Gyönyörű. szép fejeket szokott hozni a 
hiiscH téli saláta, akárcsak a tavasszal ve
tett Május királya nyári saláta nyár elején, 
de ez utóbbi későbben koródzik ki, tovább 
használható, mint fejes saláta. Mikor a ta
vasszal vetett nyári saláta piacra kerül, a 
hli mindig erőteljesebb, szebb lesz és hama
rább elkél, mint a nyári. Ezen eljárásra az 
késztetett, hogy kereskedők, akiknek a nö
vénytermeléshez különben nem sok közük 
van, melegebb vidékről autón hozták pia
cunkra drágán; mi sokat adunk olcsón; igaz, 
nem olyan szép fejes, de most sok és olcsó 
n jelszó. A bulgárok is igy tesznek.

A paradicsom-tennelés a korán terme
lőknek igen szépen bevált. A bulgárok nagy 
mesterek e tekintetben, egyik városi ismerő
sömnek ajánlottam üvegablakok alatt, meleg
ágyban a palánta előállítást, miként a bul
várok teszik s kilónként 20 lej árral kezdve, 
7—8 lejre jött le akkorra, amikor mi kezd
tük piacra vinni a mieinket s mi vékánként 
tehát 14 kg-ért kaptunk annyit, mint ők 1 
kg-ért. Igaz, hogy a kisgazda nem kertész, 
de miért ne tehetnék meg mi is azt, amit a 
balgár, kivált aki városon vagy igen közel 
városhoz lakik s a vevő a házhoz megy?

Csak egy-két tömeg fogyasztási zöldség
ről emlékeztem meg részletesebben, de nem 
azért, mintha, nem lehetne egyéb féléket is, 
vünt pl. spenót, marok, petrezselyem, fok
hagyma, korai burgonya, korai, karalábé, sőt 
káposztát is- ősszel, vagy tél végén vetni, sőt 
fgy jól ltod 11 itott spárgatáblát, évek során 

szedni cs eladni, hanem mert a hagymát

j KOMOLY KÉRDÉS!
I Míér! tűrí. J?

hogy 
kínozza a ff 

RHEUm.rálAS.KÖSZlW Fp 
oldal, háKgsrincz.szürás ff LO 
szaggatás és keresztcsont ff 
Ss.., fajdalom?.

Mikor a csodás hatasu ®

FAJDALOMÖZ& CSÖZ ÉS KÖSZVÉNYKENÖO 
BIZTOSAN MEGGYÓGYÍTJA? , 

ARAO0LH 
es pésfakblfaég « OOORHEIU *

és salátát kevés ember nem fogyasztja szí
vesen.

Valóban igaza van Bodor Kálmánnak, 
hogy igen sok az olyan zöldség, amit a föld- 
mives ember nem szívesen fogyaszt, mint a 
spenót, í'őzőtök, murok, cékla; pedig ha tud
ná, hogy pl. a spenót nagy vas tartalmánál 
fogva valóságos gyógyszer, talán szívesebben 
etetné sápadt gyermekeit zöldségfélékkel, 
mint pálinkával gyógyítaná, amelynek min
den cseppje méreg gyermekek részére hasz
nálva.

A piros paradicsomban, zöld paprikában 
— magam sem tudtam meg csak újabban — 
minő fontos anyagok — vitaminok — van
nak. Feltűnt azonban s gondoltam; hogy va
lami különös táperő kell, hogy legyen az érett 
piros paradicsomban és dinnyében, mert két 
kis gyermekem reászokott és nyersen, mint 
„piros almát” fogyasztotta hónapokon ke
resztül, sótalan, az érett paradicsomot s 
egészségesebbek, pirosabbak voltak, mint tél 
folyamán, amikor sertéshúst is ettek.

A zöldség- és gyümölcstermelés és fo-_ 
gyasztás nemcsak népegészségügyi szempont
ból fontos, de a munkanélküliség leküzdésé
nek is egyik legbiztosabb szere.

Paradicsom- és dinnyeéréskor kis ker
temben vig élet, nagy sürgés-forgás szokott 
lenni, asszonyok, leánykák, gyermekek gyü
lekeznek szerdán dél felé s az estéli órákban 
paradicsommal tele kosárral s a helyszínén 
kifizetett napszámmal oszlanak haza jó kedv
vel. Nincs is annál jövedelmezőbb és olcsóbb.
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termelés a világon, mint amikor a napszámos 
telő gyomorral és jókedvvel tér haza fárad
ságos munkájából kölcsönös megelégedésre...

Kívánom, hogy zöldségtermelő kisgazda
társaimat inkább ilyen hangulat száll ja meg,

1936, július 25.

mint az a szorongó érzés, amely Bodor Kát 
mán melegen érző lelkét hosszú és értékes 
cikkei megírására késztette. >;

. ,-,■■■ Nagy Albert, 7
oki. gazda.

Háziállatok védelme. A né
hány hónappal ezelőlt szente
sített l|j büqtető törvény a 
háziállatok védelméről is gon
doskodik. Aki beteg állatot 
használ munkára, öltől busz 
napig terjedő elzárással sujt- 
hatják. Akik oktalanul ütlege
lik állataikat, vagy pedig a 
szárnyas-állatokat fejjel lefelé 
szállilják, szintén büntetésben 
részesülnek.

Végleges beszámoló a ter
mésről. Csaknem mindenfele 
megkezdődött már a cséplés és 
most már végleges képet lehet 
alkotni arról, hogy milyen volt 
a termés? A Banalban 25 esz
tendeje nem volt ilyen bőséges 
termés. A búza sok helyen 20 
mázsát ad holdanként. Az árpa

holdanként 24 mázsát termett. 
Arad-mégyében a termés jó 
közepes, a bánátinál azonban 
jóval gyengébb. Bíbor-, Salaj- 
és Salmar-megvékben nagyon 
jó termés van. Somes-megyé- 
ben kitűnő termés van. Ardeal 
középső részén vidékenként a 
termés nagyon változó. Több he
lyen, különösen a Mezőség 
környékén nagyon jó a ter
més Megállapítható, hogy sok 
helyen az üszög nagy kárt tett 
a búzában. A Székelyföldön 
kitűnő termés van. Különösen 
a búza és a zab sikerültek na
gyon jól, a kukorica vetések is 
gyönyörűen fejlődnek.

A “MAGYAR NÉP“-ef 
terjeszteni magyar kötelessé^

Mint a rabló az áldozatát,
úgy fojtja meg

Az aranka a lóherét és lucernát!
EB §

pusztul el az aranka
s marad meg az anyanövény.

Anyagrendelés céljából felvilágosítás 
nyerhető lapunknál.

Arankaveszedelem.
Erdély minden részéből mini 

azt jelentik, líogy az utóbbi két 
évtizedben ilyen aranka-fertőzés 
nem fordult elő. Miután ez az 
alattomos élősdi, védekezés hij- 
ján, könnyen egészen tönkrete
heti annyira értékes és az állat
tartásban egyenesen nélkülözhe
tetlen. t ak a r m ányn ö vén y einket, 
nem lesz érdektelen e kérdéssel 
tüzetesebben foglalkozni.

Az arankaveszély lényegét gaz
dáink nagyrészt ismerik. Ezen 
élősdi csirája a földbe fura
kod va, szilárd helyre kerül és 
szára csigavonalszerü mozgást 
végezve a gazdanövényre rátalál, 
arra ráosavarodik és az érintke
zési oldalon fejlesztett szívóival, a 
gazdanövény (lucerna, here) kész 
táplálékát elvc-nja, miáltal azt, 
valósággal megfojtja

Az aranka kártétele váltakozó. 
Rendes, középes fertőzés- esetén’ 
10—40%-ig fertőzött a lucerna és 
here.. Az idén Transilvánia és 
Bánát számos vidékén, már most 
70%-os fertőzés is tapasztalható. 
A fertőzés, természetesen roha
mosan terjed tovább, tehát köny- 
nyen elképzelhető a kártétel 
nagysága pénzértékben s takar
mányhiányban kifejezve.

Gazdáink többféle védekezési 
ismernek.

Elsősorban említendő meg » 
vetőmagtisztitás, mely kétségte
lenül gátolja az aranka elterje
dését. Éz azonban mégsem nyújt
hat teljes védelmet (ezt láthatjuk 
különösen az idén), mert, ai 
aranka más növényeken is élős- 
ködik s a madarak széthordják 
a magját. Azonkívül igen, sok 
gazda nem államilag ólomzárolt 
vetőmaggal dolgozik, tehát táb
lái erősen fertőzöttek s a mada
rak könnyen terjeszthetik a bajt

Égy másik módszer a kikapálás 
s az aranka kikapált gyökereinek 
a föld egyrészével való elhordása. 
Azonkívül meg szokták a folto
kat hinteni szalmával s meg- 
gyújtják. , .

Mindkét módszer kétségtelenül 
eléri a cél egy részét, tudniillik 
az aranka tényleg elpusztul, de 
ugyanakkor az előnnyel nagy 
hátrány is jár.

Elpusztul maga a lucerna és 
lóhero is, amit ilyenformán újra 
kell vetni, tehát takarmány, idő 
és vetőmag veszteséggel kell szá
molni.

Egyetlen célravezető móilízu*

í

i

i

i
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Lyiís foltok lekaszálása és 
^nnetezése 10% Kuskutan. 
Í-íésr inkább 5%-os Novenda 

% mely 10. perc alatt rend
el elpusztítja az arankát és 
•sj eső után, a lucerna vasry 
’s teljesen arankamentesen 
Á'hajt.
intézésre használható egy- 
,'jtrti öntözőkanna, melynek 
yóisája _v;m. ; vagy pedig 
Jjpernietezőgép. Nagyon fontos> 
■j négyzetméterenként lég
ii 1 liter permetlevet juttas- 
ci s növényzetre, tehát a fol- 
;í alaposan meg kell locsolni, 
jsftk szélein túl is.
j Novenda használata azért 
ariibb, mert ez sokkal ol-, 
1 mint a Kuskutan és épp 
■ titásos, -
liekaszált arankán here, vagy 
sa elhorciásánál legyünk 

’^yázatosak. nehogy szétszór
ta aranka magvait. Takar
jak se etessük fel, mert az 
lanagvak trágya formájá- 
; könnyen visszakerülhetnek 

ifink- előfizetői a védőszer 
késénél ' ezúttal is 7,5%-os 
■'.iigC’dményt elveznek. Fór
juk tehát minél sürgősebben 
iák. mert minél tovább hajo- 
ak a permetezést, annál na- 
i lesz a fertőzött terület.

A belga kormány váratlanul 
megtiltotta a romániai búzá
nak Belgiumba való bevitelét. 
A rendelkezés azért történt, 
mert Belgiumnak nagy pénz
beli követelései vannak Romá
niában és a követeléseket nem 
tudja behajtani. A belga kor
mány tiltó rendelkezése nagy 
kárt jelent a romániai gaz
dákra nézve, mert tekintélyes 
mennyiségű búzáról van szó. 
Belgium, hogy az ország lakós- 
sága számára a kenyérmagvat 
biztosítsa, Magyarországgal kö
tött szerződést buzaszállitásra 
vonatkozólag. A magyar gaz
dák 50 ezer vaggon búzát fog
nak Belgiumba szállítani.

Érzik az Amerika-i rossz termés 

hatása!

Lapunk előző számában kö
zöltük, hogy az Amerika-i gabo
natermés a szárazság és a hőség 
miatt sok helyen teljesen meg
semmisült. Ezeknek a híreknek 
a hatása alatt a búza árában 
drágulás következett be. A ke
reskedők a törvényesen megálla
pított Legalacsonyabb árnál már 
most is drágábban vásárolják a 
búzát. Egyes piacokon 100 kiló 
búza ára 400 lei felé emelke
dett.

Idegen bor után kutatnak 

a termelőknél. .

A fennálló rendelkezések ér
teimében, a bortermelők kedvez
ményes adó és illeték mellett 
árusítják saját termésű boraikat. 
A pénzügyi hatóságok több he
lyen megállapították, hogy a ter
melők másoktól vásárolt bort 
árultak. Ezért szigorú vizsgála
tot vezettek be. Ahol a termelő
ről megállapították, hogy idegen 
bort adott el saját termésekép
pen, súlyos büntetést róttak ki.

Mályozták a búza árát!

i búza értékesítéséről szóló 
yi rendelet szerint a 77 ki- 
k’za ára julius, augusztus, 

■‘finbór és október hóna
iban vagononkint 35 ezer 

Egy mázsa búza tehát 350 
í A következő hónapokban a 

1 ára mázsánként 10 lejjel 
M A fenti minőségű bu- 

gyengébb vagy jobb mi 
f?ii búza ára egy százalék- 

; olcsóbb, vagy drágább. A 
'’lyi rendelet szigorúan meg- 
A hogy a fenti áraknál ol- 
'ban búzát vásárolhassanak 

;'reskedők.
búza árának törvényes sza

básával kapcsolatban me- 
i tirendelték a kenyérbélyeg 
Malátát. Városokban a pé- 

* ezután . ellenőrző bélyeget 
■■ hogy ragasszanak a ke- 

•ke.

Belgiumba nem lehet búzát 

szállítani Romániából.

Reinhardt Gyula ünneplése.

Bensőséges ünnepet ült Arad 
város iparossága. Egyik leg
képzettebb .és minden tekin
tetben érdemes iparosvezérét, 
Reinhardt Gyulát részesítették 
ünneplésben abból az alkalom
ból, hogy betöltötte 70-ik évét. 
Reinhardt Gyula részt vett az 
iparosság minden megmozdu
lásában és nagy érdeme van 
abban, hogy az aradi iparosok 
hitelszövetkezete kifogástalanul 
végzi áldásos munkáját.

Perek az ipartesiülciek felosz
latása miatt.

Az ipartestületek az uj tör
vény értelmében megszűntek. Az 
ipartestületek vagyonát a mun- ’ 
kakamaráknak adták át. Mint
hogy a feloszlatott ipartestületek 
vagyona az iparteslületek tagjait 
illeti meg, a feloszlatott ipartes
tületek miatt máris nagyon sok 
per keletkezett.

Székházayatás Tárgu-Mure§-en.

A Magyar Iparosegyesület lé
lekemelő ünnepség keretében 
avatta fel Tárgumure§-i székha
zát. Az ünnepségen résztvettek 
az egyházak képviselői, az ősz*  
szes ipartestületek és az iparos*  
ság csaknem teljes számban. Az 
uj épületet Lakó Sándor római 
katolikus, Tóthfalusy József reJ 
formátus, Bayer Fülöp luterá- 
nus, Halmágyi János unitárius 
lelkészek és dr. Lőwy Ferenc 
zsidó rabbi*áldották  meg. A feL 
avató ünnepségen Bustya Béla 
ismertette az uj székház megszü
letésének történetét. A diszköz*  
gyűlésen nagy sikerrel szerepel
tek az iparos dalárdák, azután 
pedig műkedvelői előadás volt. 
A jól sikerült előadást tánc kö- 

. vette.
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Nyárfa alatt.
Öreg nyárfa alján heverek, 
Zúgnak, zúgnak fenn a levelek, 
Szellő sincs, csak egy-egy lehelet, 
Mégis zúgnak fenn a levelek.

Gonosz átok ülhet terajtad, 
Mi az, ami folyvást sóhajtat?
örök búban élni: nehéz a‘,
Néni úntad-e még él,, szegény fa?.

Nem.ohajtod-é még a lelet, 
Mikor elhull minden leveled?...
Öreg nyárfa, nem kell felelet, 
Ttokon az én sorsom. teveled.

Bármi csendben folyt is életem,
■ Nekem se volt nyugtom sohasem, 

Lelkem csak sóhajtott, remegett, 
Mint, vén nyárfa,, a te leveled.

Vargha Gyula.

Várat vesz be a szerelem.
Gömör vármegyében fekszik Murány 

jvára. Tulajdonosa a bolgárok volt uralkodója: 
Ferdinánd gyakran tartózkodik itt.

A várnak jelentős szerepe volt a magyar 
történelemben, főleg akkor, amikor I. Rá- 
kóezy György erdélyi fejedelem harcban álr 
lőtt III. Ferdinánd osztrák császárral. Vezé
rei: Götz és Puchheim Murány várát minden 
'áron el akarták foglalni. A nagy feladat vég
rehajtására Wesselényi Ferencet szemlél
lek ki.

Maga Wesselényi nem vette szívesen a 
megbízatást. Nagyravágyó férfi volt, aki 
mindig gyors, könnyű győzelemre vágyott. 
Azt pedig tudta, jjogy Murányt egyhamar be 
nem veheti. Iparkodott hát elhárítani magá
tól a megbízást, de a-vezérek nem tágítottak 
és igy Wesselényi Ferencnek vállalnia kel
lett a vár ostromát.

Wesselényi Ferenc akkoriban vitézi ereje 
teljében állott. Fülek vár kapitánya volt. ’A 
négyvenegv éves föur özveggyé vált nemré
gen, mert angyali lelkű felesége, Bosnyák 
Zsófia többlétre szenderült.

fegyelmet tartott. Maga többször kőrisig 
a tábort, hogy meggyőződjék, rendben . 
minden. Azt hitte, a vár parancsnoka 
hamar fel fogja adni a várat, de ebben t. 
latkozott. Murány várát Széchy Mária véd-. 
Széchy Györgynek leánya. A férje, Belli 
István, meghalt, az öreg Széchy György ', 
A vár tehát az igéző szépségű Széchy M®, 
maradt. S mert a Széchyek kurucok vt 

‘ maga a vár szép úrnője is kuruc volt, ;
• hallani sem akart arról, hogy a várat aj
• szárpárti Wesselényinek átadja.

Amint Wesselényi körülzárta Mié 
várát, első dolga volt, hogy követet kii'í 
a vár úrnőjéhez. Annak rendje-módja sze: 
bevezették bekötött szemmel a belső várte 
amikor levették szeméről a kendőt, egy m 
teremben állt Széchy Mária előtt Aj 
nyörü asszony testét páncél fedte és élest 
volt oldalára kötve. Széchy Mária szépé 
annyira meglepte Wesselényi követét, h 
egyideig szótlan maradt.

Csak a vár úrnője szavára rezzent® 
— Mi a kivánságtok?
A követ készen volt a válasszal:
—. Uram, Wesselényi Ferenc, Fülek1 

kapitánya azt kérdézteti, feladja-e Mié 
parancsnoka a várat, avagy ö maga kér; 
meg az utat, amely birtokába vezeti!

Széchy Mária elpirult. Valószínül? 
múlt emlékei lepték meg szivét. Hiszen í 
selényi Ferencet szerette lánykorában, 6 
csapongó Wesselényi elhagyta.

— Rövid volt a. kérdés, ■— felelte £■ 

Wesselényi Ferenc Murány alá érwL, 
és a várat körűikoritette. Seregében
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— legyen hát rövid a válasz. Ha Wess- 
Ferenc a vár birtokára vágyik, jöip: 
maga a kulcsokért.

Wesselényi az izonetre a vár ostrom
látott. Kora hajnalban megszólaltak &■' 
Okádták a tüzet, golyót a várra, de 
Mária sem maradt tétlen. Katonái fr-
lányi hadát véresen verték vissza.

Wesselényi másnapon, harmadnap®- 
támadott, de hasztalanul. Végre We»’ 
alvezére: Drágfy azt tanácsolta urar--1 
gyék bo a várat csellel.

Wesselényi nem hajlott a cselre. • 
gyelte. De amikor újabb és újabb ki^. 
sem juttatták aa annyira óhajtott vl’ 
kába, végre hallgatott Drágfyra.
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^íágfy tudta, hogy a Murány várában 
0 ardealiak elégedetlenek Széchy 
jífjl. Nem tetszik azoknak az asszony
ig Különben a honvágy is erőt vett raj- 
jíek az ardealiak szívesen hagynák ott 

.jjv várát.
jíért elhatározták, hogy a támadáskor 

ijti esett foglyot visszaküldik a várba, 
gázitja honfitársait. S mert a kapuk 

gj rájuk van bízva, éjjel tűzzel jelt ad- 
igátkor a leeresztett várkapun át be
ik a várba és Murány Wesselényi 
hánya lesz.
h ardeali fogoly, aki Drágfy embere 

! ttérodzkedett a várba. Azt állította, 
.megszökött Wesselényi táborából. A ka- 
s beengedték. Ott honfitársai közé kö
deit és csakhamar bizalmas beszélgetés
tálukra adta, hogy milyen járatban van. 
ífeai szívesen hallgatták a beszédet, de 
mívesebben fogadták a Wesselényi ara- 
í. Szóra szó következett és az erdélyiek 
a voltak a tervvel.
Éjjel az ardeali katonákra került a sor 
állásban. Ahogy beköszöntött az est, 
aléiiyi táborából megindult Drágfy el
látogatott csapattal. Észrevétlenül jut
ás vár közelébe. Ott elhelyezkedtek és 
ií a megbeszélt jelre. Egyszerre csak tűz 
ít fel és csörögtek a várkapu láncai. A 
(ereszkedett. A kapu megnyílott, erre

Drágfy csapatával a kapunak rontott. Csak-*  
hogy barátságos karok helyett ágyúgolyóit 
fogadták. Széchy Mária felfedezte az áru*  
lást és Drágfy alig tudott csapatával meg*  
menekülni. '

Wesselényi Ferenc igy sem ért célt. Az 
utolsó kísérlet volt hátra. Sem erőszak, sem. 
csel nem segítette a. vár birtokába, megki*

Széchy Mária hajthatatlan maradt...

sérli szerelemmel a várat elfoglalni/ DrágfyC 
küldte fel azzal az izenettel Széchy MáriáhoZj 
hogy utoljára szólítja fel a vár átadására. 
De nem ez volt a fö.Levelet küldött Széchy^ 
Máriának, amelyben kezéért esedezik. A le
vél tartalmáról senki sem tudott. .

Drágfy a várban átadta ura ízeneféf*

iápiálja,
Gondozza es 
apolja a bőrt,

ezért, „ 
olcsóbb a többieknél 
és egyúttal....

a legjobb g
0HV0SSAG
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Széchy Mária hajthatatlan maradt. Akkor 
adta át Drágfy Wesselényi levelét. Széchy 
Mária elsietett a levélkével és hogy'elolvasta, 
ö is választ irt Wesselényinek. Ebben a vá
laszban azt irta, hogy a levél átadását követő 
éjjel, pontban éjfélkor várja; a kaputorony 
egyik ablaka világos lesz és kötélhágcsó áll 
majd Wesselényi rendelkezésére.

Wesselényi Drág-fyval tanácskozott. És 
bár Drágfy óva intette urát, az hajthatatlan 
maradt. .

. Éjjel elindult a várhoz. A vártorony ab
laka tényleg világos volt és a kötélhágcsó 
sem hiányzott. Felkuszott a kötélhágcsón és 
csakhamar ott termett a kivilágított ablak
ban. Ahogy a szobába ugrott, sötétség lett. 
Erős karokba került és kezére hurkot kötöt
tek. Wesselényi fogva volt.

A várbeliek Széchy Máriához vezették. 
A várurnö tudtára adta Wesselényinek, hogy 
szívesen megy feleségül hozzá, ha I. Rákóczy 
György pártjára áll. De Wesselényi’inkább 
a halált választotta. Széchy Mária el is ké
szíttette á bitófát és hogy napokon át hasz
talanul igyekezett elcsábítani Wesselényi Fe
rencet: az utolsó : kísérlethez folyamodott. A

Inkább az anyja hite szerint.

Egy házaspárnak nagyon kü
lönböző nézete volt gyermekeik 
nevelésére nézve. Az anya csen
des és istenfélő, az atya ellenben 
könnyelmű volt, aki minden ko 
moly gondolatot elutastott ma
gától.

— Gyermekeim, ne olyanok le
gyetek, mint anyátok! — mon
dogatta. Egy nap azonban leg
idősebb gyermeke megbetegedett 
és szcminellálható volt, hogy 
közeledik a halálhoz. A * beteg 
azonban azt akarta, hogy nehéz 
óráiban csak édesanyja legyen 
mellette, inért annak gyengéd és 
szerető szava nagy vigasztalá
sára volt szivének. Az atyát a 
csapás egészen összetörte. Mikor

egyszer a gyermeke ágya mellett 
állt, az így szólt neki: „Édes
apám, én tudom*  hogy meg kell 
halnom. Hogyan halljak meg?, 
a te hited szerint, vagy az anyám 
hite szerint?1.4.. Az atya megdöb
bent s először hallgatott és az
után igy szólt:

— Gyermekem, ha meg kell 
hallnod, akkor az anyád hite 
szerint halj meg.

így is történt. A gyermek hivő 
lélekkel és jó. reménnyel aludt el 
a Jézus Krisztus karjaiban. S ké
sőbb az atya is békét s üdvöt ta
lált az ő gyermeke Üdvözítőjé
nél.

A biblia tisztelete.
A németek óriás-léghajóján a 

uHindenburg“-on könyvtár áll 
az utasok rendelkezésére. A 
könyvtárban díszhelyet kapott 
egy gyönyörű kiállítású biblia

királyhoz hű Wesselényit halálra ítélte és ■ 
Ítélet végrehajtására, is kitűzték a napot.

A szomorú reggel is megjött. Wesselk; 
Ferencet — még mielőtt a vesztőhelyre r 
zették volna — még egyszer fölszólitotií 
legyen hivő az erdélyi fejedelemnek. De Vk 
selényi elszántan felelte:

— Inkább meghalok, de eskümhöz K 
len sohasem leszek ...

De erre nem került a sor. Szeehv Mát 
végre is engedett és neje lett Wesselényii 
rencnek.

Az utasok közül nagyon s® 
olvassák a Szentirást.

Fertőző csirák a bankjegyei'
A papír bankjegyek 

sok fertőző betegséget tér? 
tenek. Vizsgálatokkal W- 
pitották, hogy egy bank/-" 
átlag 5—10 ezer fertőző o 
található. Azt is megáíh?- 
ták, hogy ha egy bankjegy/ 
tőző betegségben szenvedj ■ 
bér kezén megy át, ac 
két-három hónapig 
képes állapotban marad"-1 
bankjegyen. Ezek a méd
iások arra figyelmed- 
hogy ha bankjegyekkel ]-• 
utána mindég mossuk tn’- 
kezünket.

Baj van az énekes madar31'

A természettudósok ra • 
pitása- szerint az ériek!-’’ •'
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k napjainkban rosszabbul 
telnek, .mint régebben. A 

[pillék, pintyek, rigók dala 
j, d egyhangúbbá válik és lia
i haladnak visszafelé a má

juk az éneklés tudományé- 
jii, attól lehet tartani, bőgj’ 
jíidesen elfelejtenek énekel- 
jj, A kutatók megállapítása 
áriul csak a müveit vidékek 
alminál észlelhető a dal- 
'Hány megromlása. . A Íre
dbe lakott vidékeken a ma- 
■á dala nem veszített eddigi 

tárásából és szépségéből.

ii oleánder, mint gyógy
növény.

1 régi magyar házak szép 
fe az oleánder. Lapunkban 
íbbször irtunk az oleánder 
séiiyről. Közöltük, hogy az 
oleánder levele mérget tartal
mié? ezért óvatosan kell bán- 
ii a növénnyel. Különösen 
íwmekekre nézve lehet ve- 
rielmes az oleánder levél 
í'i előálló mérgezés Dél- 
ridéken előfordul az is, hogy 
4tok kapnak súlyos mérge- 
Ö az oleánder levéltől. . vagy 
'n|a! hajtásaitól.

•I legújabb . németországi 
gálatok alapján megál-api- 
t!‘ák, hogy az oleánder levél
ka gyógyhatású anyag is van 

az anyag hasonló hatású-
111 a gyiiszü-virágban levő 
■'jszerhez. amelyből az ugy- 
f'fzett digitálisz tartalmú or
igókat készítik A digitálisz 
-lalmu. orvosságokat szív- 
4k gyógyítására használják, 
‘‘"nősen a szívizom betegsé
gi jut nagy szerep a gyűszű 
’-bán levő szernek. A vizs- 

‘ dók szerint az oleánder 
"anyaga jobb a gyűszűvirág 

'•-•ngánál. mert állandó és biz-
; '■'“gyületet alkot A nagy 
"■•t vegyészeti gyárak .a.-leg

újabb felfedezések alapján már 
gyártják az oleánderből a 
gyógyszert.

Hány zsidó él a világon? A 
zsidóságot sok helyen üldözik- 
Németországtól Palesztináig. 
Gyakran előfordult ez a törté
nelembe:!, de mindig csak 
olyankor, amikor a gazdasági 
világválság tulcsapott a meg
szokott mértéken. Főként 
azokban az államokban üti fel 
a fejét a zsidóüldözés, ahol a 
zsidók tömegesebben laknak. 
Ma az egész világon körülbe
lül 10 millió a zsidók száma. 
Legtöbb zsidó él Lengyelor
szágban és Ukrajnában, körül 
belül Sj/p millió, az Egyesült- 
Államokban 3,400.000, Orosz
országban 1,700.000, Németor
szágban több mint 500.000 élt, 
ez a szám azonban alaposan 
lecsökkent. Magyarországon a
legutolsó hivatalos kimutatás 
szerint 477,000, ebből egyedül 
Budapesten 215,512, Csehszlo
vákiában 450.000, Angliában és 
Ausztriában 300—300 000, Ju
goszláviában 200.000, Francia
országban 150 000, egész Afri 
kában 100.000

A házasság hatása.
— Hogy érzed magad, mint 

házasember?
— Egyenesen megfiatalod

tam. Mintha újra iskolásgye
rek volnék.

— Hogy-hogy?
— Csak titokban merek-do 

hánvozni.

Megoldás.

— Nem fél, hogy a madarak 
lecsipkedik a véleményeket? 
Miért nem állít föl a kertben 
madárijesztőt?

— Fölösleges! Az anyósom 
és a feleségem ugyanis mindig 
a kertben tartózkodnak.

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta. 
rácsra szorulnak, ezen rovatunk*  
lan készségesen megadjuk a vá
laszt. 2’eklntettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük alva, 
sóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 51/ lejt), 
lönnyebbséy okáért bélyenben, 
■mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük, lla a választ levél, 
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portódíj is beküldendő. Csakis - 
azon levelekre válaszolunk, ame, 
lyekhez a 20 lej is csat elv a -van. 
Fenntartjuk azonban azt a jogot,, 
hogy olyan levelekre, amelyek . 
közérdekűek, a választ lapunk
ban adjuk meg.

„Gyógynövény." Az apróboj
torjánt virágzás idején tőben 
levágjuk és árnyékban megszá'- 
ritjuk. A (szárított növényt jó 
apróra összevágjuk és úgy tesz- 
szűk el. Naponta egy két csé
szével kell belőle , inni és egy 
csésze tea megfőzésénez egy ka
nálnyit veszünk. ..

A gyöngyajakot.- szintén vi
rágzás idején gyűjtjük. Tőben 
levágjuk a növényt és egészben 
megszáritjuk. A megszór itotí 
növényt késsel összevágjuk, 
hogy olyan legyen, mint a, 
szecska. Ezt a kétféle teát, lehet 
egy időben is inni, úgy. hogy az 
apró bojtorján teát reggel és 
este isszuk, a gyöngyajakot pe
dig délben, étkezés előtt, vagy 
után.

B. B. F- A közigazgatási tör< 
vény 432-ik szakasza intézkedik 
a természetbeni közmunkák el« 
végzéséről. Ezen törvény értei' 
meben a község lakói vizáradáSf 
tűzvész és hófúvás esetében kö*  
telesek a szükséges sürgőd 
munkákat elvégezni. A törvény1, 
más esetet nem sorol fel, tehát 
nem valószínű. hogy a község 
lakosait a fenti eseteken kívül 
más munkálatok elvégzésére 
kényszerithetnék.

A közigazgatási törvény 430. 
és 438. szakaszai valamin*  « h«-



MAGYAR NÉP582

Jyj pénzügyi szervezésre vonat
kozó 1933. évi törvény 10. sza
kasza értelmében a községek 
költségvetésük egyensúlyba ho
zása céljából községi pótadót 
(cote aditionale suplimentare) 
vethet ki, ez a pótadó nem ha
ladhatja meg az állami adó után 
a községet illető részesedés (cote 
aditionale) 50 százalékát. Ezen 
cote aditionale suplimentare, 
csak két éven át vettetett ki, mi
vel az összegek nem voltak ele
gendők a szükséglet fedezésére, 
ezért a belügyminisztérium 5881— 
1935. számú rendeletével megen
gedte, lmgy a költségvetés 
egyensúlyozása céljából contri- 
butiuni benevole (önkéntes pót
adó) állapíttassák meg. melynek 
százaléka korlátozva nincsen. 
Valószínűnek tartjuk, hogy az 
ilyen nemű adó formájában hoz
zák össze az építkezéshez szük
séges összeget.

Amennyiben Önt a kivetéssel 
sérelem érné, joga van a kivetés 
megsemmisítését kérni a Comi- 
tetul Local de Reviziure-től, 
amely Clujon. a vármegyeházán 
működik.

L. Z. A szőlöfiirtökön fellépő 
ragya betegség ellen házilag ké
szíthet a következő módon védő
szert: Porlasszon el 88 sulyrész 
rézgálicot hevítés utján. Ehhez 
vegyítsen 12 rész mészport. Az 
ilyen módon elkészített port 
harmaton, vagy eső után fúj
tassa ki a szőlőfürtökre. A szer 
lisztharmat ellen nem véd. A 
lisztharmat 'betegséget kénpor- 
Tal kell leküzdeni.

Gy. P. Bizonyos, hogy a kis 
csirkék nem azért pusztultak el, 
mert kikelésük után azonnal 
etette őket. Valószínűleg vala
milyen betegség okozta elhullá
sukat. A kis csirkék ugyanis 
nagyon kényesek és ezért gyak
ran fordultak elő közöttük jár
ványos betegségek. Ismételten 
hangsúlyozzuk, hogy az általunk 
közölt etetési rend feltétlenül 
beválik a kiscsirkék nevelésénél.

1. L.-né. A piros gyümölcsből 
készült befőtteket színessé te
heti, ha a befőttek elkészítése 
alkalmával álkörmöst tesz a szi
rupba. — Egy félkiló gyü
mölcs ro nehány csepp elegendő 

Van más módja is 
megfestésének, 
befőttes üvegbe két-három ka
nál vörös málnalevet. A pi- 
rosszinü málnaié szép vörösre 
festi a befőttet

T. A. Tárgul Sacuesc. A be
küldött lucernát a lucerna bo
gár pusztítja. Ellene arzénes per
metezéssel védekezünk. A gyü
mölcsfákon rozsda és korompe- 
nész betegségek okozzák a kárt 
Ellenük permetezéssel lehet vé
dekezni, amint azt a Magyar’ 
Népben számtalanszor közöltük. 
Szíveskedjék a Magyar Nép és 
a Mezőgazdasági Szemle cimü 
lapokban utána nézni, hogy mit 
irtunk a gyümölesfák és takar
mánynövények védelméről. Egyéb 
ként ajánljuk, hogy forduljon az 
alábbi címhez, ahol reánk való 
hivatkozással minden kérését 
azonnal elintézik. Agrotechnica 
Cluj, Str. Regele Ferdinand 8.

a gyümölcs j leközlését se vállalhatjuk, m»rt 
Tegyen minden lapunk terjedelme nem enged!

A uerkeiilMrt felel:

GYALLAY DOMOKOS

Szerkesztői üzenetek
Alább felsoroltaknak köszöne

tét mondunk a bejelentett uj elő
fizetőkért:

C. P. Balc, M. J. Baia Maré, 
H. J. Beltiug, B. 'R. Surducul 
Maré, K. K. Satui Mié.

B. J. Petroseni. Idegen köny
vek kiadásával nem foglalko
zunk. Egy hosszabb elbeszélés 

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz
gazdasági szaklapja a

Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: ClujStr. Báron L. Pop 

5. szám.

Előfizetési dija egész évra Sö uBl*

lapunk terjedelme nem engedi 
meg azt.

A következő befolyt pénzelté
nyugtázzuk: Sz. I. Ungra
F. J. Teius 155, Kaszinó Sít 
Gheorghe 85.' K. A. Gálesti 75, 
N. M. Racosul de jós 150, D, P, 
Siria. 155, T. 0. Camara La Bi
gét 85, F. F. Tonciu 155, özv. Cs. 
F.-né Tamásul 200, H. Gy. Vad 
155, T. P. Voivodeni 155, özv. M. 
J.-né Gherla 85 (rend. 19.% dec. 
31-ig), P. L. Goreni 150, H. M. 
Simibriasi 155, H. J. Váirátori 
85, V. S. Santimreu 93, Őzt. T. 
Gy.-né Tárgusor 155, V. E. Che- 
reu?a 150, K. Gy. Silea 75. Cz, 
P. Balé 155, Gy. B.-Sft. Gheor- 
gho 150, T. S. Oorund 150, H. C. 
Slatig 150 lej.

Varrógépek, kerékpárok, gra
mofonok és ezek alkatrészéinél 
javítóműhelye. Pontos és gyors 
kiszolgálás. Baumgarten Géza, 
Tárgu-Mure?, Str. Calarásilat 
No. 19.

Eladó Álba Júliától három 
kilométerre fekvő 35 hold szántó 
és 6 hold erdőből, álló elsőrangú 
birtok belsőséggel, vagy anélkül 
is. Dékáni Gusztáváé Turda.

Könyvkötő tanulónak felve
szek koszttal és lakással ügyes 
fiut. Kisfa ludy Arpád köny rköti 
Cluj, Str. M. Foch 10.
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Gólyák.
Angliában-

(
Kedves 'madarunk, a gólya 
qfóbbi időben feltűnően elterjedt 
jpu vidékeken is, ahol eddig nem 
fészkelt. A tavak és mocsarak lé
ápolása után nagyon leapadd a, 
flyák száma, most azonban alkal
mazkodtak a gólyák az új életmód
hoz és szántóföldeken, legelőkön 
hresik meg táplálékukat. Érdekes, 
hogy a gólya az egész európai szá- 
tfsföldön fészkel. Az angol sziget- 

aizágban azonban nem honos. 
Ezért mesterséges betelepítését ha- 
Orozták el. Németországból kalic- 
lákban fiatal gólyákat szállítottak
ínpliába és ott mesterségesen felnevelik a 
ifiyafiakat. Mint képünkön látszik, a gólya- 
‘jak számára ügyes fészket készítettek kerék- 
n. Hallal, hússal táplálják az éhes fiókákat. 
Emelik, hogy ilyen módon sikerül megtelepi-

teni Anglia földjén a gólyát. Azt hiszik 1 
ugyanis, hogy a nemsokára elvonuló gólyafiak >■ 
tavasszal felneveltetési helyükre, Angliába 
térnek vissza.

Tanuld rnesl
A legfőbb 

éílzeszési szabály olt.
1. Jó kedvvel és lassan enni. A házi és 

Sotgondokat felejtsük el az étkezés alatt, mert 
« haraggal fogyasztott étel * nem egészsé
ginkre, hanem betegségünkre szolgál, mivel 
« bosszúság, bú, gond hatására az összes 
tmésztési nedvek elválasztása csökken.

2. A lassú evés épen annyira fontos az 
készséges étkezéshez, mint a jó hangulat. 
Lassan együnk és alaposan rágjuk meg az 
étéit, mielőtt lenyelnék. Az ételek emésztésé
hez okvetlenül szükséges a nyállal való alapos 
keveredés, mert a nyál emésztő nedv is. Az 
összes lisztnemüek, főzelékek, gyümölcsök 
■emésztése első szakaszának a szájban kell le
folynia. A gyors evéssel levegőt nyelünk, ami 
•önmagában nagy zavart okoz s azután a nagy 
Arabokban, gyorsan gyomorba dobált étel
részek megemésztése igen nehezíti a gyomor 
'munkáját, eltekintve attól, hogy a mohón evő 
•ember sokat is iszik. Sajnos, nehéz a gyors
írnék lassúsághoz szokni. Hetekig, hóna
pokig tartó erre irányozott figyelmet és neve- 
íst kíván ez. De ne feledje senki, hogy a leg
több gyomor-orvos a lassú evés.

3. A harmadik fő étkezési szabály: egy- 
-^erre keveset együnk s inkább többször, négy- 
‘Otszor naponta.

A tulfüszerezett, túlságosan zsíros és bő 
étkezés nagy terhet ró az egészséges, és még 
nagyobbat a beteg szervezetre, mert a bevitt 
táplálékot meg is kell emészteni. A helytelen 
táplálkozás mellett, elöbb-utóbb betegekké 
válunk.

Gyakorlati tapasztalaiból — 
gyári szekrény.

Minden háziasszony 
tudja, hogy a szalonnát 
és. füstölt húst nyáron leg
jobban a kályhában lehet 
eltartani. A kályhában 
ugyanis nyáron át huzat 
van és az állandó levegő
áramlás frissen tartja az 
eltett szalonnát és füstöst. 
Ezt a gyakorlati tapasz
talatot a németek ügyesen 
hasznosították. Gyárilag 
olyan szekrényeket készí
tenek, amelyekben a le
vegő . szabadon keringhet, 
a szekrénybe alól nyiláso- 
’kat hagynak, fent pedig 
cső segítségével bekötik a 
kémény nyílásba. A né
metek az ilyen szekré
nyekben nemcsak szalon
nát és füstölt húst tarta
nak, hanem mindenfele 

zöldséget, tésztanemüt és könnyén romlandó 
dolgokat. A hús és zsir is nagyon sokáig fris
sen elállónak az ilyen szekrényekben.
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A magyar díszítés alapformái.

— Mondd, fiacskám, hova jutunk, ha 
itt a Maros mellett megyünk lefelé?

— Ha bírják a gyaloglást, akkor hiz‘ a 
Fekete tengerhez.

A kivételes eset.

— Boizasztó életem van odahaza. Ha én 
azt mondom, hogy fekete, a feleségein azt 
mondja, hogy fehér. Ha én azt mondom, hogy 
igen, akkor ö azt mondja, hogy nem.

— És mindig ilyen volt a felesége?
— Sajpos, egész házaséletünk alatt csak 

egyetlen egyszer nem mondott ellen.
— Mikor volt ez?'
— Az anyakönywezető előtt. Akkor ki

vételesen ö is igent mondott

Nagyon szép díszítéseket láthatunk a 
kalotaszegi házak oromzatán. Alsó részén há
romszög alakú díszítéseket, a bedeszkázáson 
pedig sor-díszítéseket alkalmaznak és pedig a 
formákat kifürészeHk a deszkából. A sordiszö 
léseknél egyszerűbb elemeket használnak, a 
háromszögeknél gazdagabb a díszítés, főleg a 
szár játszik nagy szerepet, azt változtatják, 
nehány elemet, rózsát, tulipánt, néha madarat 
illesztenek a szárak közé és levéldisszel gaz
dagítják. Nagyon szépek és ízlésesek ezek a 
díszek, ha valamelyik olvasónk magyar stílusa 
házat akarna építtetni, jó mintául szolgálhat
nak a ma bemutatott díszítéseink. Vigyáznunk 
kell, nehogy túlzsúfoljuk az elemeket, mert 
nagyon könnyen ízléstelenné válik díszítésünk.

Kiadja a ^Majryar NídT üadóbi>ott«4<«, Minerva Rt Cluj. Sir. Báron L. Pop S. 24742


